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1. ПРОФІЛЬ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ  

Тип диплому та обсяг програми 

(в кредитах ЄКТС) 

Диплом бакалавра, одиничний ступінь, тривалість 

програми – 240 кредитів ЄКТС, термін навчання 3 роки 

10 місяців 

Заклад вищої освіти  Донецький національний університет імені Василя 

Стуса, Україна 

Vasyl’ Stus Donetsk National University, Ukraine 

Акредитаційна організація Національна агенція забезпечення якості вищої освіти 

Період акредитації Сертифікат про акредитацію 

УД № 02009113 від 25.02.2019 р., 

термін дії – до 01.07.2024 р. 

Рівень програми НРК України – 7 рівень, FQ-EHEA – First cycle, ЕQF-

LLL – 6 рівень, рівень освіти - перший (бакалаврський) 

Обмеження щодо форм навчання Немає 

Освітня кваліфікація Бакалавр філології (української) 

Кваліфікація в дипломі Ступінь вищої освіти – бакалавр 

Спеціальність – 035 Філологія 

Спеціалізація – 035.01 Українська мова та література 

Освітня програма – Українська мова та література 

Опис предметної області Об’єкти вивчення та професійної діяльності – мова 

(в теоретичному / практичному, синхронному / 

діахронному, діалектологічному, стилістичному, 

соціокультурному та інших аспектах); література й 

усна народна творчість; жанрово-стильові різновиди 

текстів; міжособистісна, міжкультурна та масова 

комунікація в усній і письмовій формі. 

Цілі навчання – підготовка фахівців, здатних 

розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні 

проблеми в галузі філології, що характеризуються 

комплексністю та невизначеністю умов, а саме в 

діяльності, пов’язаній із аналізом, творенням і 

оцінюванням письмових та усних текстів різних жанрів 

і стилів, організацією успішної комунікації різними 

мовами. 

Теоретичний зміст предметної галузі – система 

базових наукових теорій, концепцій, принципів, 

категорій, методів і понять філології. 

Методи, методики та технології – загальнонаукові та 

спеціальні філологічні методи аналізу лінгвістичних 

одиниць, методи й методики дослідження мови та 

літератури, інформаційно-комунікаційні технології. 

Академічні права випускників Можливість продовжувати освіту за другим 

(магістерським) рівнем вищої освіти, а також 

підвищувати кваліфікацію та отримувати додаткову 

післядипломну освіту. 

 

МЕТА ПРОГРАМИ 

Підготувати фахівця, компетентного в діяльності, пов’язаній із аналізом, творенням, 

перетворенням і оцінюванням письмових та усних текстів різних жанрів і стилів (як із 

науково-дослідною, критично-аналітичною, так і з прикладною метою), організацією 

успішної комунікації українською мовою. 

 

 



 

В ХАРАКТЕРИСТИКА ПРОГРАМИ 

1 Фокус програми: 

загальна / спеціальна 

Загальна 

2 Особливості програми Проходження практик (навчальної та виробничої), 

опанування методології наукового аналізу тексту 

в мовознавчому та літературознавчому вимірах. 

С ПРАЦЕВЛАШТУВАННЯ ТА ПРОДОВЖЕННЯ ОСВІТИ 

1 Працевлаштування Наукова, літературно-видавнича та освітня галузі; 

друковані та електронні засоби масової інформації, PR-

технології; фонди, спілки, фундації гуманітарного 

спрямування, музеї, мистецькі й культурні центри. 

2444.1 – Молодший науковий співробітник (філологія, 

лінгвістика та переклади); філолог-дослідник; 

науковий співробітник-консультант (філологія, 

лінгвістика та переклади). 3436.1 – Референт. 4143 – 

Коректор (коригування текстів). 2148.2 – Редактор 

літературний. 2451 – Редактор науковий. 

D СТИЛЬ ТА МЕТОДИКА НАВЧАННЯ 

1 Підходи до викладання та 

навчання 

Студентоцентроване навчання, проблемно-орієнтоване 

навчання, самонавчання, індивідуальне навчання. 

Викладання проводиться у формах лекцій, 

мультимедійних лекцій, практичних занять різного 

типу, колоквіумів, самостійного навчання, онлайн-

консультацій. 

2 Система оцінювання Усні та письмові екзамени, заліки, захист звітів із 

практики, тематичні дослідження, есе, презентації, 

презентація інтермедіальних проєктів, поточне 

оцінювання, захист курсових робіт, атестаційний 

екзамен. 

 

Е ПЕРЕЛІК КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ ВИПУСКНИКА 

 Інтегральна 

компетентність (ІК) 

 

ІК-1. Здатність розв’язувати складні спеціалізовані 

задачі та практичні проблеми в галузі філології 

(лінгвістики, літературознавства, фольклористики) в 

процесі професійної діяльності або навчання, що 

передбачає застосування теорій та методів філологічної 

науки і характеризується комплексністю та 

невизначеністю умов. 

 Загальні компетентності 

(ЗК) 

ЗК-1. Здатність реалізувати свої права і обов’язки як 

члена суспільства, усвідомлювати цінності 

громадянського (вільного демократичного) суспільства 

та необхідність його сталого розвитку, верховенства 

права, прав і свобод людини і громадянина в Україні. 

ЗК-2. Здатність зберігати та примножувати моральні, 

культурні, наукові цінності і досягнення суспільства на 

основі розуміння історії та закономірностей розвитку 

предметної області, її місця у загальній системі знань 

про природу і суспільство та у розвитку суспільства, 

техніки і технологій, використовувати різні види та 

форми рухової активності для активного відпочинку та 

ведення здорового способу життя.  

ЗК-3. Здатність спілкуватися державною мовою як 

усно, так і письмово.  



 

ЗК-4. Здатність бути критичним і самокритичним. 

ЗК-5. Здатність учитися й оволодівати сучасними 

знаннями.  

ЗК-6. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу 

інформації з різних джерел. 

ЗК-7. Уміння виявляти, ставити та вирішувати 

проблеми.  

ЗК-8. Здатність працювати в команді та автономно. 

ЗК-9. Здатність спілкуватися іноземною мовою. 

ЗК-10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та 

синтезу. 

ЗК-11. Здатність застосовувати знання у практичних 

ситуаціях.  

ЗК-12. Навички використання інформаційних і 

комунікаційних технологій. 

ЗК-13. Здатність проведення досліджень на належному 

рівні. 

 Спеціальні (фахові, 

предметні) 

компетентності (СК) 

СК-1. Усвідомлення структури філологічної науки та її 

теоретичних основ. 

СК-2. Здатність використовувати в професійній 

діяльності знання про мову як особливу знакову 

систему, її природу, функції, рівні. 

СК-3. Здатність використовувати в професійній 

діяльності знання з теорії та історії мов(-и), що 

вивчаються(-ється). 

СК-4. Здатність аналізувати діалектні та соціальні 

різновиди мов(-и), що вивчаються(-ється), описувати 

соціолінгвальну ситуацію. 

СК-5. Здатність використовувати в професійній 

діяльності системні знання про основні періоди 

розвитку літератури, що вивчається, від давнини до 

ХХІ століття, еволюцію напрямів, жанрів і стилів, 

чільних представників та художні явища, а також 

знання про тенденції розвитку світового літературного 

процесу та української літератури.. 

СК-6. Здатність вільно, гнучко й ефективно 

використовувати мову(-и), що вивчається(-ються), в 

усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових 

різновидах і регістрах спілкування (офіційному, 

неофіційному, нейтральному), для розв’язання 

комунікативних завдань у різних сферах життя. 

СК-7. Здатність до збирання й аналізу, систематизації 

та інтерпретації мовних, літературних, фольклорних 

фактів, інтерпретації тексту. 

СК-8. Здатність вільно оперувати спеціальною 

термінологією для розв’язання професійних завдань. 

СК-9. Усвідомлення засад і технологій створення 

текстів різних жанрів і стилів державною та іноземною 

(іноземними) мовами. 

СК-10. Здатність здійснювати лінгвістичний, 

літературознавчий та спеціальний філологічний аналіз 

текстів різних стилів і жанрів. 

СК-11. Здатність до надання консультацій з 

дотримання норм літературної мови та культури 



 

мовлення. 

СК-12. Здатність до організації ділової комунікації. 

F ПРОГРАМНІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ (ПРН) 

ПРН-1. Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та нефахівцями 

державною мовою усно й письмово, використовувати її для організації ефективної 

міжкультурної комунікації.  

ПРН-2. Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних 

джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й 

інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати.  

ПРН-3. Організовувати процес свого навчання й самоосвіти.  

ПРН-4. Розуміти фундаментальні принципи буття людини, природи, суспільства.  

ПРН-5. Співпрацювати з колегами, представниками інших культур та релігій, 

прибічниками різних політичних поглядів тощо.  

ПРН-6. Використовувати інформаційні й комунікаційні технології для вирішення 

складних спеціалізованих задач і проблем професійної діяльності.  

ПРН-7. Розуміти основні проблеми філології та підходи до їх розв’язання із застосуванням 

доцільних методів та інноваційних підходів.  

ПРН-8. Знати й розуміти систему мови, загальні властивості літератури як мистецтва 

слова, історію мови (мов) і літератури (літератур), що вивчаються, і вміти застосовувати ці 

знання в професійній діяльності.  

ПРН-9. Характеризувати діалектні та соціальні різновиди мов(и), що вивчаються(ється), 

описувати соціолінгвальну ситуацію.  

ПРН-10. Знати норми літературної мови та вміти їх застосовувати у практичній діяльності.  

ПРН-11. Знати принципи, технології і прийоми створення усних і письмових текстів 

різних жанрів і стилів державною та іноземною (іноземними) мовами.  

ПРН-12. Аналізувати мовні одиниці, визначати їхню взаємодію та характеризувати мовні 

явища і процеси, що їх зумовлюють.  

ПРН-13. Аналізувати й інтерпретувати твори української та зарубіжної художньої 

літератури й усної народної творчості, визначати їхню специфіку й місце в літературному 

процесі (відповідно до обраної спеціалізації).  

ПРН-14. Використовувати мову(-и), що вивчається(-ються), в усній та письмовій формі, у 

різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, 

нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у побутовій, суспільній, 

навчальній, професійній, науковій сферах життя.  

ПРН-15. Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний 

аналіз текстів різних стилів і жанрів.  

ПРН-16. Знати й розуміти основні поняття, теорії та концепції обраної філологічної 

спеціалізації, уміти застосовувати їх у професійній діяльності.  

ПРН-17. Збирати, аналізувати, систематизувати й інтерпретувати факти мови й мовлення й 

використовувати їх для розв’язання складних задач і проблем у спеціалізованих сферах 

професійної діяльності та/або навчання  

ПРН-18. Мати навички управління комплексними діями або проєктами при розв’язанні 

складних проблем у професійній діяльності в галузі обраної філологічної спеціалізації та 

нести відповідальність за прийняття рішень у непередбачуваних умовах. 

ПРН-19. Мати навички участі в наукових та/або прикладних дослідженнях у галузі 

філології. 

G РЕСУРСНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ РЕАЛІЗАЦІЇ ПРОГРАМИ 

1 Кадрове забезпечення До викладання залучаються штатні працівники 

університету, практики та провідні науковці України. 

2 Матеріально-технічне 

забезпечення 

У процесі викладання дисципліни професійної 

підготовки використовується власна база ДонНУ імені 

Василя Стуса: аудиторний фонд, комп’ютерні класи, 

бібліотека ДонНУ імені Василя Стуса. 



 

3 Інформаційне та навчально-

методичне забезпечення 

Інформаційний пакет освітньої програми. 

Навчальні ресурси: 

– доступ до онлайн-бібліотеки університету;  

– доступ до електронної бази архівів і наукових 

журналів;  

– доступ до бази електронних бібліотечних ресурсів 

світу.  

До всіх освітніх компонентів розроблено анотації, 

робочі навчальні програми дисциплін, матеріали 

навчально-методичних комплексів, які розміщено на 

порталі філологічного факультету. 

H АКАДЕМІЧНА МОБІЛЬНІСТЬ 

1 Національна кредитна 

мобільність 

Здобувачі вищої освіти освітньої програми 

«Українська мова та література» ДонНУ імені Василя 

Стуса мають постійні можливості фахового 

стажування та проходження фахових тренінгів в 

Українському мовно-інформаційному фонді НАН 

України. У рамах програм співпраці між Донецьким 

національним університетом імені Василя Стуса та 

університетами України здобувачі мають право 

впродовж окремих семестрів навчатися в інших ЗВО, 

брати участь в університетських наукових 

конференціях, семінарах тощо.  

2 Міжнародна кредитна 

мобільність 

Донецький національний університет імені Василя 

Стуса є учасником програм міжнародної співпраці 

Erasmus та Tempus. У рамах цих програм здобувачі 

мають змогу проходити стажування в закордонних 

ЗВО – учасниках програм Erasmus та Tempus. 

 

  



 

ІІ. КАТАЛОГ КОМПОНЕНТІВ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ ТА ЇХНЯ 

ЛОГІКО-СТРУКТУРНА СХЕМА * 

Код 
Компоненти освітньої програми (навчальні дисципліни, 

курсові роботи, практики) 

Кількість 

кредитів 

Форма 

підсумкового 

контролю 

1 2 3 4 

Дисципліни  професійної та практичної підготовки 

ОК-1 Вступ до мовознавства 4 Іспит (усний) 

ОК-2 Теорія літератури (Вступ до літературознавства) 4 Іспит (усний) 

ОК-3 Історія української культури 4 Залік 

ОК-4 Правописний і лінгвокомп’ютерний  практикум 1 Іспит 

(письмовий) 

ОК-5 Іноземна мова 12 Залік, іспит 

(письмовий) 

ОК-6 Сучасна українська мова 27 Іспит 

(письмовий) 

ОК-7 Історія світової літератури 15 Залік, іспит 

(усний) 

ОК-8 Основи мовленнєвої діяльності 4 Залік 

ОК-9 Історія української літератури 26 Залік, іспит 

(письмовий, 

усний) 

ОК-10 Усна народна творчість 4 Іспит (усний) 

ОК-11 Українська діалектологія 4 Залік 

ОК-12 Теорія літератури (Естетика) 4 Іспит 

(письмовий) 

ОК-13 Історія української мови 4 Іспит 

(письмовий) 

ОК-14 Українська дериватологія і дериватографія 4 Іспит 

(письмовий) 

ОК-15 Навчальна практика 3 Захист практики 

ОК-16 Теорія літератури (Основи літературної творчості) 7 Залік, іспит 

(усний) 

ОК-17 Основи наукових досліджень 4 Іспит (усний) 

ОК-18 Основи коректури і редагування 4,5 Іспит 

(письмовий) 

ОК-19 Основи красномовства 4 Іспит (усний) 

ОК-20 Виробнича практика 6 Захист практики 

ОК-21 Курсова робота з української мови 3 Захист курсової 

роботи 

ОК-22 Теорія літератури (Історія літературознавчих ідей) 4 Іспит (усний) 

ОК-23 Стилістика і культура мовлення 4 Іспит (усний) 

ОК-24 Загальне мовознавство 4,5 Іспит (усний) 

ОК-25 Лінгвістичний і літературознавчий аналіз тексту 4,5 Залік 

ОК-26 Історія української літератури (Література діаспори) 4 Іспит (усний) 

ОК-27 Курсова робота з української літератури 3 Захист курсової 

роботи 

ОК-28 Атестація 4,5  

Загальний обсяг дисциплін  професійної та практичної підготовки 180 кредитів 

 



 

Дисципліни за вибором здобувача вищої освіти 

ОК-29 Дисципліна за вибором (з переліку світоглядних дисциплін) 5 Залік 

ОК-30 Дисципліна за вибором (з переліку практико-орієнтованих 

дисциплін) 

5 Залік 

 Дисципліни за вибором (Варіант 1 – minor)   

ОК-31, 

ОК-32 

Дисципліна 1,2 10 Залік 

ОК-33, 

ОК-34 

Дисципліна 3,4 10 Залік 

ОК-35, 

ОК-36 

Дисципліна 5,6 10 Залік 

ОК-37, 

ОК-38 

Дисципліна 7,8 10 Залік 

ОК-39 Дисципліна 9 5 Залік 

ОК-40 Дисципліна 10/Підсумковий проєкт 5 Залік 

Загальний обсяг дисциплін  за вибором здобувача вищої освіти 60 кредитів 

ЗАГАЛЬНИЙ ОБСЯГ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ 240 кредитів 

 Дисципліни за вибором (Варіант 2 – сертифікатна освітня 

програма + практика / курсова робота / дисципліни) 

  

ОК-41, 

ОК-42 

СЕРТИФІКАТНА ОСВІТНЯ ПРОГРАМА  

10 

 

Залік Дисципліна 1,2 

ОК-43, 

ОК-44 

Дисципліна 3,4 10 Залік 

ОК-45 Дисципліна 5 5 Залік 

ОК-46 Дисципліна 6/Підсумковий проєкт 5 Залік 

ОК-47 Дисципліни з переліку* 10 Залік 

ОК-48 Дисципліни з переліку* 10 Залік 

Загальний обсяг дисциплін за вибором здобувача вищої освіти 60 кредитів 

ЗАГАЛЬНИЙ ОБСЯГ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ 240 кредитів 

 Дисципліни за вибором (Варіант 3 – вибір дисциплін + 

практика / курсова робота / дисципліни) 

  

ОК-49 Дисципліни з переліку* 10 Залік 

ОК-50 Дисципліни з переліку* 10 Залік 

ОК-51 Дисципліни з переліку* 10 Залік 

ОК-52 Дисципліни з переліку* 10 Залік 

ОК-53 Дисципліни з переліку* 10 Залік 

Загальний обсяг дисциплін за вибором здобувача вищої освіти 60 кредитів 

ЗАГАЛЬНИЙ ОБСЯГ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ 240 кредитів 

  



 

ЛОГІКО-СТРУКТУРНА СХЕМА ПІДГОТОВКИ ФАХІВЦЯ 
1-ий 

семестр 

 
2-ий 

семестр 

 
3-ій 

семестр 

 
4-ий 

семестр 

 

5-ий 

семестр 

 

6-ий 

семестр 

 
7-ий 

семестр 

 
8-ий 

семестр 

 

Історія української 

літератури 

Теорія літератури 

(Основи 

літературної 

творчості) 

Основи 

красномовства 

Стилістика і 

культура 

мовлення 

Загальне 

мовознавство 

Курсова робота з 

української літератури 
Атестація Історія української літератури 

(Література діаспори) 

Сучасна українська 

мова 

Історія української 

літератури 

Українська 

дериватологія і 

дериватографія 

 Теорія літератури (Основи 

літературної творчості) 

Теорія літератури (Основи 

літературознавчих ідей) 

Сучасна 

українська мова 

Історія 

української мови 

Лінгвістичний і 

літературознавчий 

аналіз тексту 

Курсова робота з 

української мови Виробнича практика 

Історія української 

літератури 

Сучасна 

українська мова 

Іноземна мова Історія світової 

літератури 

Історія української 

літератури 

Українська 

діалектологія 

Сучасна українська 

мова 

Іноземна мова Історія 

світової 

літератури 

Основи 

мовленнєвої  

діяльності 

Історія 

української 

літератури 

Усна народна 

творчість 

Правописний і 

лінгвокомп’ютерний 

практикум 

Вступ до 

мовознавства 

Теорія літератури 

(Вступ до 

літературознавства) 

Сучасна українська 

мова 

Історія української 

культури 

Іноземна мова 
Історія світової 

літератури  

Сучасна українська 

мова 
Іноземна мова Історія світової 

літератури 

Історія української 

літератури 

Основи наукових 

досліджень 

Навчальна практика Теорія літератури 

(Естетика) 

Сучасна українська 

мова 

Основи коректури і 

редагування 
Історія світової 

літератури 

Історія української 

літератури 



 

ІІІ. ВИЗНАЧЕННЯ ФОРМ АТЕСТАЦІЇ ЗДОБУВАЧІВ ВИЩОЇ 

ОСВІТИ ЗА ОСВІТНЬОЮ ПРОГРАМОЮ 

 

Форми атестації 

здобувачів вищої 

освіти 

Атестація випускників освітньої програми «Українська мова та 

література» спеціальності 035 «Філологія» спеціалізації 035.01 

«Українська мова та література» здійснюється у формі 

атестаційного екзамену. 

Вимоги до 

атестаційного 

екзамену 

Атестаційний екзамен має забезпечити оцінювання досягнення 

результатів навчання, визначених освітньою програмою. 

 

  



 

ІV. ВИМОГИ ДО НАЯВНОСТІ СИСТЕМИ ВНУТРІШНЬОГО 

ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЯКОСТІ ВИЩОЇ ОСВІТИ 

 

Процедури і заходи 

забезпечення якості 

освіти 

Моніторинг та періодичний перегляд освітніх програм 

відповідно до «Положення про систему внутрішнього 

забезпечення якості вищої освіти у Донецькому національному 

університеті імені Василя Стуса» та «Системи заходів 

внутрішнього забезпечення якості вищої освіти у Донецькому 

національному університеті імені Василя Стуса». Забезпечення 

публічності інформації про освітні програми, ступені освіти та 

кваліфікації. Забезпечення дотримання академічної 

доброчесності здобувачами вищої освіти, зокрема створення й 

забезпечення функціонування ефективної системи запобігання 

та виявлення академічного плагіату. Забезпечення підвищення 

кваліфікації педагогічних, наукових і науково-педагогічних 

працівників. 

Моніторинг  та 

періодичний перегляд 

освітніх програм 

Визначені та легалізовані Університетом у «Положенні про 

організацію освітньої діяльності у Донецькому національному 

університеті імені Василя Стуса», «Положенні про розробку та 

реалізацію освітніх програм у Донецькому національному 

університеті імені Василя Стуса». 

Оцінювання здобувачів 

вищої освіти 

Відповідно до «Порядку оцінювання знань здобувачів вищої 

освіти у Донецькому національному університеті імені Василя 

Стуса» оцінювання здобувачів вищої освіти здійснюється у 

вигляді семестрового контролю: модульний контроль, заліки, 

екзамени. 

Підвищення кваліфікації 

науково-педагогічних, 

педагогічних та 

наукових працівників 

Фахові стажування (в Україні та за кордоном), підвищення 

кваліфікації, захист дисертацій, участь у професійних 

об’єднаннях, редакційних колегіях, наукових радах, 

організаційних комітетах фахових міжнародних і 

всеукраїнських конференцій. Підвищення кваліфікації 

викладачів проводиться не менше одного разу на 5 років. 

Підвищення кваліфікації науково-педагогічних та наукових 

працівників забезпечується згідно з «Положенням про 

підвищення кваліфікації та стажування науково-педагогічних і 

педагогічних працівників у Донецькому національному 

університеті імені Василя Стуса». 

Наявність 

інформаційних систем 

для ефективного 

управління освітнім 

процесом 

Визначені та легалізовані закладом вищої освіти у відповідних 

документах. 

Інформаційний пакет освітньо-професійної програми 

розміщений на сайті університету. 

Публічність інформації 

про освітні програми, 

ступені вищої освіти та 

кваліфікації 

Забезпечується розміщенням відповідної інформації про 

освітню програму на сайті Донецького національного 

університету імені Василя Стуса (donnu.edu.ua) та на сайті 

філологічного факультету ДонНУ імені Василя Стуса 

(phil.donnu.edu.ua). 

Забезпечення 

дотримання академічної 

доброчесності 

працівниками закладів 

вищої освіти та 

здобувачами вищої 

Підготовка здобувачів здійснюється на основі принципів 

академічної доброчесності та корпоративної етики, визначених 

у «Кодексі академічної доброчесності та корпоративної етики 

Донецького національного університету імені Василя Стуса». 



 

освіти, у тому числі 

запобігання та виявлення 

академічного плагіату  

 

 

 

  



 

V. Матриця відповідності програмних результатів навчання та компетентностей 

Програмні 

результати 

навчання 

Компетентності 

Загальні компетентності  Спеціальні компетентності 

ЗК1 ЗК2 ЗК3 ЗК4 ЗК5 ЗК6 ЗК7 ЗК8 ЗК9 ЗК10 ЗК11 ЗК12 ЗК13 СК1 СК2 СК3 СК4 СК5 СК6 СК7 СК8 СК9 СК10 СК11 СК12 

ПРН-1   *     *   * * *      *  * *  * * 

ПРН-2   * * * *  * * *  * *       *   *   

ПРН-3    * * * * *  *  *              

ПРН-4 * *        *                

ПРН-5 * * * *  *  * *   *       *     * * 

ПРН-6   *    * * * * * * *    * * * * * * * * * 

ПРН-7  *     *   * * * * * * * * * * *      

ПРН-8  *   *     * * * * * * *  * *    * *  

ПРН-9      *    * * *     *  * *   * *  

ПРН-10   *  *    * * * * *  * * *  *   *  * * 

ПРН-11   *  *    * * * * *  *    *   *  * * 

ПРН-12      * *   * * * * * * * *  * *   *   

ПРН-13      * *   * * * * *    * * * *  *   

ПРН-14   *      *  * * *   *   *   *  * * 

ПРН-15      * *   * * * * * * * * * * * *  *   

ПРН-16  *     *   * * * * *      * *  *   

ПРН-17      * *   * * * * * * * * * * * *  *   

ПРН-18    *   * *   * *  *      * *  *   

ПРН-19      * * *   * * * * * * * * * * * * *   

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

VI.  Матриця відповідності програмних компетентностей освітнім компонентам освітньої програми 

Освітні 

компонен

ти 

 Компетентності 

  Загальні компетентності Спеціальні компетентності 

І

К 
ЗК1 ЗК2 ЗК3 ЗК4 ЗК5 ЗК6 ЗК7 ЗК8 ЗК9 ЗК10 

ЗК11  
ЗК12 ЗК13 СК1 СК2 СК3 

СК4 СК5 СК6 СК7 СК8 СК9 СК10 СК11 СК12 

ОК1 *     *   * * *  *  * * *   *  *     

ОК2 *  *   *   *  *    *    *  * *     

ОК3 * * *   *   *  *          *      

ОК4 *   *  *   *   * *   *      *  * *  

ОК5 *   *  *   * *  * *   *       *    

ОК6 * *  *  *  * *  * *   * * *   * * * * * * * 

ОК7 *  *   *  * *  *    *    *  *   *   

ОК8 * *  *  *   *  * * *   *    * *  *  *  

ОК9 * * *   *  * *  *    *    *  * *  *   

ОК10 *     *   *  *    *    *  * *     

ОК11 *   *  *   *    *  *   *   * *     

ОК12 *  *  * *  * *  *    *    *        

ОК13 *     *   *  *  *  * * *   *  *     

ОК14 *   *  *  * *  * *   * * *    * *  * *  

ОК15 *  * * * * * * *   * * *  *  *   *     * 

ОК16 *  *   *   *   *   * *   *  *      

ОК17 *   * * * * * *  * *  *       * * *    

ОК18 *   *  *  * *   *        *   *  *  

ОК19 * *  * * *   *   * *   *    *  * * *  * 

ОК20 *  * * * * * * *   * * *    *    * *   * 

ОК21 *  * * * * * * *  * *  *  * *   *  *  * * * 

ОК22 *  *  * *  * *  *    *    *  *   *   

ОК23 *   * * *  * * *  * *  * * * *  * * * * * * * 



 

Освітні 

компонен

ти 

 Компетентності 

  Загальні компетентності Спеціальні компетентності 

І

К 
ЗК1 ЗК2 ЗК3 ЗК4 ЗК5 ЗК6 ЗК7 ЗК8 ЗК9 ЗК10 

ЗК11  
ЗК12 ЗК13 СК1 СК2 СК3 

СК4 СК5 СК6 СК7 СК8 СК9 СК10 СК11 СК12 

ОК24 *     *   * *   *  * * *   *  *     

ОК25 *  * * * * * * * * * * * *  * *  * * * * * *   

ОК26 * * *   *  * *      *    *     *   

ОК27 *  * * * * * * *   *  *     *  * *  * *  

ОК28 *        *   *    *   *        

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

VII. Матриця відповідності програмних результатів навчання компонентам освітньої програми 

Освітні 

компоненти 

Програмні результати навчання 

ПРН1 ПРН2 ПРН3 ПРН4 ПРН5 ПРН6 ПРН7 ПРН8 ПРН9 ПРН10 ПРН11 ПРН12 ПРН13 ПРН14 ПРН15 ПРН16 ПРН17 ПРН18 ПРН19 

ОК1 * * *    * *            

ОК2  * *    * *            

ОК3  * * * *               

ОК4 *  *   *    * * *  *      

ОК5 *  *  *      *         

ОК6 * * * * *  * * *  * * *  * * *  * 

ОК7  * * * *  * *            

ОК8 *  * * *  *  *  *   *   *   

ОК9  * * * *  * *     *   *    

ОК10  * * *   * *     *       

ОК11  * *      *   *  *   *   

ОК12   * *    *            

ОК13 * * * *   * *            

ОК14   *        * *  *   *   

ОК15  * *   *   *        * * * 

ОК16  * *     *     *       

ОК17  * *        *     *  * * 

ОК18   *       * *         

ОК19 * * * * * *     *   * *     

ОК20  * *   *    * * *     * * * 

ОК21 * * *    * *   * *  * * * * * * 

ОК22   *     *     *       

ОК23 *  *  * *   * * * *  * * * *   

ОК24 * * * *   * *    *        

ОК25   *       * *  * * *  *   

ОК26   *     *     *   *    

ОК27  * *    * *     *   *  * * 



 

Освітні 

компоненти 

Програмні результати навчання 

ПРН1 ПРН2 ПРН3 ПРН4 ПРН5 ПРН6 ПРН7 ПРН8 ПРН9 ПРН10 ПРН11 ПРН12 ПРН13 ПРН14 ПРН15 ПРН16 ПРН17 ПРН18 ПРН19 

ОК28                    



 

 


